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Summary

Mannan Kannan alias Kimamoga-Varanappéraraiyan, an elephant mahout of king
Parthivendradivarman, purchased in the 13th year of the king some land at Sirriyarriir
from the temple of Govindapadi and assigned it for feeding a Brahmana in the matha
which was evidently attached to that temple.

Edition

<{1> svasti $ri [||] kop=parttiventratippanma<r>k=ku yantu 10 3 vatu ta-
mar<{2 kkottattu vallanattu $rigovin=tapati ninraruliya perumanati<{3>kalukku
$rikaryyam cekinra {v}vaisnavadasar- pakkal perumal pirake{4>rum Anaiyal
ma<{np>nan kannanakiya kamamokavaranapperaraiyayn (ma)<s>nayilkkottattu



melppalukiirnattu cirriyarrar cikovin=tapati Al(va)<6>r vilaiykontu Ut;a?<ai>ya
vatavayetta<{tptil cirriyarriir kold;la?<{I> Irantayi(ra)<7>m kuli{y} devarpakkal vi-
laikontu cantratittaval (ma)ta(t)tile Ut=tamagra<{8>(m) nicatamoru brahmananaiy
Uttuvataka v; a?<ai>tten mannan (kan)nanen I (dhanma)m<9) $rivasnavariraksaiy

||

Apparatus

{9 §rivasnavariraksaiy « Read §rivaisnavaraksai.

Translation by Krishna Sastri 1920

Hail | Prosperity ! In the 13th year of (the reign of) king Parthivéndradivarman, 1,
Mannan Kannan alias Kamamoga-Varanappéraraiyan, an elephant mahout who
rides behind the king (perumal), purchased from the god two thousand kuli (mea-
sured) by the rod of Sirriyarriir out of (the land) Vadavayéttam in Sirriyarriir in
Meélappalugiir-nadu, (a subdivision) of Manayil-kottam, which the prosperous god
(alvar) of Govindapadi had purchased, and gave (the land) for feeding daily one Brah-
mana with sumptuous meal in the matha as long as the moon and the sun (endure),
to (i.e., under the care of) Vaishnavadasa who was managing the temple business
($rikarya) of the prosperous god (perumanadigal) that was pleased to stand at Govin-
dapadi in Valla-nadu, (a subdivision) of Damar-kottam. This charity is placed under
the protection of the $ri-Vaishnavas.
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